
Installation der GEOS Schaltschränke mit Schwenkhebel

Installation of GEOS switch cabinets with pivoted lever

Installation des armoires de commande GEOS avec levier pivotant

Montage der Gewindeeinschübe

Mounting of plug-in threads

Montage de línsert pour vis

www.spelsberg.de/GEOS

GEOS 3030
GEOS 3040
GEOS 4050

GEOS 4050
GEOS 5040

Demontage der Gewindeeinschübe

Demounting of plug-in threads

Démontage de línsert pour vis

GEOS 3030
GEOS 3040
GEOS 4050

GEOS 4050
GEOS 5040

Wandbefestigung – Befestigungs-
punkte außerhalb des Dichtbereiches

Wall mounting – fixing points outside 
the sealing area

Montage mural – points de fixation 
à l‘extérieur de la zone d‘étanchéité

Wandbefestigung – Befestigungs-
punkte innerhalb des Dichtbereiches

Wall mounting – fixing points inside 
the sealing area

Montage mural – Points de fixation 
dans la zone d‘étanchéité

Screw / Schraube / Vis:
A2; AiSi 304 / 
A4; AiSi 316
b: 8,5 mm - 10,5 mm
c: max. 6 mm

GEOS xxxx-18  x: min. 130 mm
GEOS xxxx-22  x: min. 175 mm
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Installation der GEOS Schaltschränke mit Schwenkhebel

Installation of GEOS switch cabinets with pivoted lever

Installation des armoires de commande GEOS avec levier pivotant

GEOS-S-DS

GEOS-S-SV

1,2Nm

Schnellverschluss offen
Fast-closing open
Fermeture rapide ouvert

Schnellverschluss geschlossen
Fast-closing closed
Fermeture rapide fermé

Einbau Rahmen und Tür
Installation of frame and door
Installation du cadre et de la porte

2Nm

GEOS 3030
Ohne Führungselement
Without guidance element
Sans élément de guidage

Montage / Assembly / Montage


